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den Reform, der her tilsigtes, som jo kræ- 
ver en Række Ændringsforslag, hvad der 
kan ses äf Ændringsf orslagslistem Derimod 
har jeg ikke noget at indvende imod Fler- 
tallets Ændringsforslàg Nr. 5 og 10, Ida 
det er sproglige Ændringer, jeg med Glæde 
kan tiltræde. 

Det ærede Medlem fra Ringsted 
(Zahle) oplæste af Rigsdagstideridèn: 'de 
Udtryk, der bleve benyttede af den davæ- 
rende Konseilspræsident, da Lovforslaget 
om Kong Frederik deri Ottendes Civilliste 
var til Behandling her i Folketinget, og 
jeg kan udtale, at jeg holder mig til den 
Forudsætning; man gik .?ud fra, den Gang 
Frederik den Ottendes Civilliste blev ved- 
tagen. Naar det ærede Medlem har'for- 
staaet mig noget anderledes i Gaar, maa 
jeg fremhæve, at jeg ikke har villet lægge 
det ind i mine Ord, at der skulde gøres i 
nogen som helst Forandring i det, det var 
vedtaget, og do Forudsætninger, man var 
gaaet ud fra, da man for 6 Aar siden 
vedtog Frederik den Ottendes Civilliste. 
Sagen er nemlig den, at det, man den 
Gang vilde slaa fast, var, at man ikke 
vilde overføre noget Slot eller nogen an- 
den Statsejendom til Brug for nogen Side- 
linie j i f  Hoffet, men at man kun vilde 
holde sig til den regerende Linie,; og der- 
for overdrog man ;baade Christian den 
.Niendes- Palæ, Bernstorff; Slot, gg, Palæet i 
Amaliegade til Civillisten under den Foi- 
udsætning, at den daværende Konge skulde 
overlade dem i Overensstemmelse med 
Christian , den Niendes Ønske .,,til, hans 
Børn, i de tre ? Kongedøtre,; som bleve 
nævnte i Gaar, og til Prins Valdemar, og 
det :,er ; den samme . Forudsætning, jeg er 
gaaet ud fra: at man denne Gang paa, 
samme Maade som for 6 Aar siden over-: 
fører disse Slotte paa Civillisten; til  den 
nuværende Konge, idet jeg lige saa lidt som 
den forrige Konseilspræsident har, villet 
bryde den Aftale, vi den Gang traf, ved 
at foreslaa, at Slottene; direkte skulde: 
overlades til, Brug for de vedkommende 
kongelige Personer. '/ T 

Moltesen: Jeg skal blot til den ærede 
Ordførers (Pedersen-Nyskov) Udtalelse om, 

,홢 - -at  홢Kongelev" lyder unaturligt-<tog søgt, 
bemærke, at det gjorde 홢Formand" og 
홢Udvalg" ogsaa i - sin 홢, Tid, da det ikom 

frem, det gjorde "Folketing '{, og 홢Lands- 
ting" ogsaa, og det gør alt nyt. 홢 Overfor 
den højtærede Konseilspræsident skal jeg 
blot gøre opmærksom paa, at det er ikke 
Saxo, der benytter Udtrykket "Kongelev", 
for han skrev desværre paa Latin; den 
lærde Saxo vilde sikkert den Gang have 
kaldt det 홢 Givilliste", men det var alle 
Danmarks Bønder, der den Gang sagde 
,"Kongelev", og det synes jeg ogsaa, at det 
er; rimeligt; at홢 Danmarks Bønder sige nn 
i Stedet ;foiy som de nu almindeligt sige, 
홢Omlisten" i Modsætning til det militære. 
Man siger; at Ordet 홢Kongelev" betød 
-noget, andet før. Ja,« naturligvis, 홢Lands- 
ting" betød ogsaa noget andet :,før, end 
det betyder nu, men, de moderne Forhold 
lægge noget nyt ind i visse Ord. 홢Penge" 
betød i sin Tid 홢Kvæg"; nu betyder det no- 
get andet, saadan gaar det med mange Ord; 
de forny sig selv. paa samme Maade, som 
det er" gaaet med dette Ord 홢Kongelev". 
Der er det ejendommelige, at der er visse 
,Mennesker,5' som foretrække det fremmede 
for det hjemlige; jeg skulde dog ikke tro, 
at det danske Folketing vil gøre d'et. 

Zahle : Jeg mener vedblivende, det 
vilde være rigtigt at udtrykke det sande 
Forhold direkte i Lovforslaget, men efter ' 
at ,., Debatten nu gennem de Udtalelser, der 
ere fremkomne fra Konseilspræsidenten, 
har; klaret, at det reelle Forhold vedbli- 
vende er dette, at Christian den Niendes Palæ, 
det gule Palæ og Bernstorff Slot > af Pietets- 
hensyn overfor Christian den Niende tillæg- 
ges hans Børn til livsvarig Brug, har det 
naturligvis ikke stort at betyde; haar vi 
blot ere enige om; Realiteten, 홢 bliver Resten 
Formaliteter uden synderlig Betydning. 

K. M. Klausen: : Jeg: vil . gerne gøre 
et Par Bemærkninger angaaende det nye 
Ord 홢Kongelev",' som er foreslaaet i Stedet 
for 홢Civilliste." Det skulde glæde mig, 
hvis, man kunde komme bort fra dette 
fremmede Ord, som mer saa dumt, saa 
meningsløst :og saa grimt, og som Befolk- 
ningen ikke en Gang kan ; udtale, man 
hører jo Folk sige 홢Cmlisten". Derimod 
have vi her et Ord, som falder naturligt 
i Munden; og som; Folk efter ' faa Dages 
Forløb ville forstaa, idet Betydningen ligger 
i Ordet selv. Naar vi . have saadanne -, ' - ' 홢 ' , I 
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